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Palun lugege kasutusjuhend hooli-
kalt läbi ja hoidke see hilisemaks 
vajaduseks alles. See röster on 
mõeldud kasutamiseks ainult 
kodumajapidamises. Ärge kasu-
tage seadet kommertseesmärgil.

Ohutusnõuded

 Tulekahju- ja elektrilöögioht
Enne seadme vooluvõrku ühenda-
mist veenduge, et kohaliku vooluvõr-
gu pinge vastab seadme andmesildil 
märgitule.
Hoidke röster väljaspool laste käeula-
tust.
Ärge kasutage seadet, kui seade ise 
või selle toitejuhe ei ole töökorras.
Eemaldage seadme toitejuhtme pistik 
pistikupesast pärast iga kasutuskorda 
ja seadme töös esinevate häirete 
korral.
Ohutuse tagamiseks võib röstrit 
parandada, nt viga saanud toitejuhet 
välja vahetada, ainult tootja volitatud 
hooldustöökoda.
Toitejuhet ei tohi:
– asetada seadme kuumade osade 

lähedale ega nende vastu;
– tõmmata üle teravate servade;
– kasutada röstri kandmiseks.

Ärge pange röstimisavasse mingeid 
esemeid.
Kasutage röstrit ainult püstiasendis.
Röstitav leib-sai võib põlema süttida. 
Ärge kunagi kasutage röstrit kardina-
te ega teiste kergsüttivate materjalide 
all ega lähedal.
Ärge katke röstimisava töötamise ajal 
kinni.
Ärge puudutage mingeid seadme osi 
peale nuppude, kuna röster võib rösti-
mise ajal väga kuumaks muutuda.
Ärge kunagi jätke töötavat seadet 
ilma järelevalveta.

Seadme osad ja nupud
1 Tolmukaitse 

(soft-lift-funktsiooniga)
2 Sisseehitatud juhtmehoidik
3 Soojendusrest
4 Pöördnupp (sisseehitatud soojen-

dusresti jaoks)
5 Purukandik (eemaldatav)
6 Röstimisava
7 Röstimistugevuse näidik, 

nt keskmise röstimistugevuse 
jaoks aste 3,5

8 Ratas röstri sisselülitamiseks
9 Vajutatav pöördnupp 

(tolmukaitsme jaoks)
10 Röstimistugevuse valits 

(pööratav 360°)
+ = pikem röstimisaeg
– = lühem röstimisaeg

11 Toitekatkestusnupp
12 Märgutuli
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Enne esmakasutust
• Avage aken ning laske röstril vähe-

malt kolm korda ilma leiva-saiata 
töötada kõige suuremal röstimis-
tugevusel; seejärel laske röstril 
maha jahtuda.

Röstimine
Ärge kasutage röstrit ilma purukandi-
kuta 5.
• Tõmmake toitejuhe soovitud pikku-

ses välja ja ühendage toitejuhtme 
pistik pistikupessa.

 Röstimistugevuse näidikule 7 ilmub 
vaikimisi määratud röstimistugevu-
se näit 3,5.

• Tolmukaitsme 1 avamiseks vajuta-
ge vajutatavale pöördnupule 9.

• Asetage röstitav leib-sai röstimis-
avasse 6.

• Soovitud röstimisastme valimiseks 
pöörake röstimistugevuse valitsat 
10.

 Röstimistugevust saab valida vahe-
mikus 1–6, reguleersammuga 0,5, 
ja valitud tugevusaste kuvatakse 
näidikule 7. See salvestatakse 
(mälufunktsioon).

 Info: röstimisaste kustub mälust 
elektrikatkestuse korral ja siis, kui 
eemaldate toitejuhtme pistiku 
pistiku pesast. Sel juhul taastub 
tehaseasetus (3,5).

• Röstri sisselülitamiseks pöörake 
ratast 8 päripäeva, kuni see klõpsa-
tusega oma kohale kinnitub. Märgu-
tuli 12 süttib. Mõne hetke pärast 
kuvatakse röstimistugevuse näidi-

kule 7 röstimise lõpuni jäänud aeg 
minutites ja sekundites kahaneva 
loendusena.

• Röstimise lõppedes tõuseb röstitud 
leiva- või saiaviil sujuvalt üles (soft-
lift-funktsioon). Röster lülitub auto-
maatselt välja ning märgutuli 12 
kustub.

Kui soovite röstimise katkestada, 
vajutage toitekatkestusnupule 11.
Info: mõne aja möödudes lülitub 
röstimistugevuse näidik 7 välja ning 
röster on nüüd ooterežiimil. Röstri 
uuesti sisselülitamiseks pöörake 
ratast 8, vajutage toitekatkestus-
nupule 11 või keerake röstimis-
tugevuse valitsat 10. 
Tolmukaitsme 1 saab sulgeda alles 
siis, kui röstrit ei kasutata ja see on 
täiesti maha jahtunud.
Nõuanne: ühe viilu röstimiseks sead-
ke väiksem röstimistugevus kui kahe 
viilu korral.
Märkus: kui leiva- või saiaviil röstris-
se kinni jääb, lülitub röster automaat-
selt välja. Võtke seadme toitejuhtme 
pistik pistiku pesast välja, laske sead-
mel täielikult maha jahtuda ja eemal-
dage seejärel ettevaatlikult leiva- või 
saiaviil.
Üldinfo: toit tuleks röstida kuldseks, 
mitte tumedaks ega pruuniks; eemal-
dage kõrbenud servad. Ärge röstige 
tärklist sisaldavaid toiduaineid, eriti 
teravilja- ja kartuli tooteid, liiga tuge-
valt (vältimaks liigse akrüülamiidi 
teket).



5

Soojendamine
Ärge asetage soojendusrestile 3 foo-
liumi. Ärge röstige samal ajal.
• Pöörake pöördnuppu 4 vastupäeva 

kuni lõpuni. Soojendusrest 3 lüka-
takse välja.

• Seadke röstimistugevus röstimis-
tugevuse valitsat 10 kasutades 
mitte suuremaks kui 2,5.

• Lülitage röster ratta 8 abil sisse.

Puhastamine
Ärge kunagi kastke röstrit vette 
ega pange seda nõudepesu-
masinasse.
Ärge kasutage aurpuhastit.
• Eemaldage toitejuhtme pistik 

pistiku  pesast ning laske röstril 
maha jahtuda. Eemaldage puru 
soojendusresti alt tugeva harjaga.

• Eemaldage purukandik 5 ja 
pühkige see puhtaks.

• Pühkige röstri välispind niiske 
lapiga puhtaks, ärge kasutage 
abrasiivseid ega tugevatoimelisi 
puhastusvahendeid.

Seadme kasutusest 
kõrvaldamine

Seade on märgistatud vastavalt 
Euroopa Ühenduse direktiivile 
2002/96/EÜ (elektri- ja elektroonika-
seadmete jäätmete direktiiv – 
WEEE). Vastavas direktiivis on ära 
toodud Euroopa Ühenduses kehtivad 
kasutatud seadmete tagastamise ja 
ringluse nõuded.

Tootja jätab endale õiguse teha 
tehnilisi muudatusi.
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Uzmanīgi izlasiet un uzglabājiet 
lietošanas instrukciju drošā vietā. 
Šis tosters ir paredzēts lietošanai 
mājas apstākļos un nav paredzēts 
komerciāliem mērķiem.

Drošības informācija

  Ugunsgrēka un elektriskā 
trieciena draudi
Tostera pieslēgšanas un darbības 
laikā ievērojiet instrukcijas uz ierīces 
datu plāksnītes.
Neļaujiet bērniem atrasties tostera 
tuvumā.
Nelietojiet ierīci, ja tā barošanas vadā 
vai ierīcē ir vērojamas bojājumu pazī-
mes.
Atvienojiet tostera barošanas vadu 
no elektrotīkla pēc katras lietošanas 
reizes vai darbības traucējumu gadī-
jumos.
Lai novērstu potenciālus negadīju-
mus, tostera remontu, piem., bojāta 
barošanas vada maiņu, drīkst veikt 
tikai ražotāja pilnvarotās apkopes 
darbnīcas speciālisti.
Neļaujiet ierīces barošanas vadam:
– saskarties ar karstām virsmām;
– tikt vilktam pāri asiem stūriem;
– tikt lietotam, lai pārnēsātu tosteru.

Nebāziet tostera atverē jebkādus 
priekšmetus.
Lietojiet tosteru tikai stāvus pozīcijā.
Maize var aizdegties. Nekad nelieto-
jiet tosteru pie vai zem aizkariem un 
citiem viegli uzliesmojošiem materiā-
liem.

Neaizklājiet tostera atveres to lieto-
šanas laikā.
Neaizskariet tostera daļas tā darbī-
bas laikā, izņemot vadības slēdžus, 
jo tosters var kļūt ļoti karsts.
Nekad neatstājiet tosteru bez 
uzraudzības, kamēr tas ir ieslēgts.

Ierīces detaļas un vadības 
slēdži
1 Putekļu vāks (ar viegla pacēluma 

funkciju)
2 Integrēta barošanas vada novietne
3 Sildīšanas reste
4 Regulēšanas kloķis (integrētai 

sildīšanas restei)
5 Drupatu paplāte (izņemama)
6 Tostera atvere
7 Grauzdēšanas līmeņa displejs, 

piem., līmenis 3,5 vidēji apbrūni-
nātai maizei

8 Kustīgs slēdzis tostera ieslēgšanai
9 Kustīga nospiežamā poga (vākam)
10 Grauzdēšanas līmeņa selektors 

(griežas par 360°)
+ = ilgāks grauzdēšanas laiks
– = īsāks grauzdēšanas laiks

11 Izslēgšanas poga
12 Apaļā lampiņa
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Pirms pirmās lietošanas
• Atveriet logu un ieslēdziet tosteru tā 

visaugstākajā grauzdēšanas līme-
ņa iestatījumā bez maizes; dariet to 
vismaz trīs reizes, pēc tam ļaujiet 
tam atkal atdzist.

Maizes grauzdēšana
Nelietojiet ierīci bez drupatu paplā -
tes 5.
• Izvelciet barošanas vadu līdz vēla-

majam garumam un iespraudiet 
kontaktdakšu elektrotīkla kontakt-
ligzdā.

 Grauzdēšanas līmeņa displejā 7 
parādās rūpnieciskais līmeņa iesta-
tījums 3,5.

• Nospiediet kustīgo nospiežamo 
pogu 9, lai atvērtu vāku 1.

• Ievietojiet grauzdēšanai paredzēto 
pārtikas vielu tostera atverē 6.

• Pagrieziet grauzdēšanas līmeņa 
selektoru 10, lai iestatītu vēlamo 
grauzdēšanas līmeni.

 Ir iespējams izvēlēties jebkuru 
grauzdēšanas līmeni no 1 līdz 6 ar 
0,5 vienību intervālu un atainot šī 
līmeņa rādījumu displejā 7. Tas 
paliek saglabāts atmiņā (atmiņas 
funkcija).

 Informācija: jūsu iestatījumi tiks 
izdzēsti, ja tosters tiks atvienots no 
elektrotīkla vai notiks elektriskās 
strāvas padeves pārtraukums. 
Šādos gadījumos automātiski tiks 
atjaunots rūpnieciskais iestatījums 
(3,5).

• Tostera ieslēgšanai pagrieziet kus-
tīgo slēdzi 8 pulksteņa rādītāju kus-
tības virzienā līdz galam, kamēr tas 

ar klikšķi noslēdzas savā vietā. 
Apaļā lampiņa 12 iedegas. Pēc 
īsas aizkaves tostera grauzdēša-
nas līmeņa displejā 7 tiek attēlots 
līdz grauzdēšanas beigām atliku-
šais laiks minūtēs/sekundēs.

• Grauzdēšana beidzas, kad 
apgrauzdētā šķēle lēni paceļas uz 
augšu (viegla pacēluma funkcija). 
Tosters automātiski izslēdzas un 
apaļā lampiņa 12 nodziest.

Nospiediet izslēgšanas pogu 11, ja 
vēlaties pārtraukt grauzdēšanas pro-
cesu pirms tas izbeigsies. 
Informācija: pēc kāda laika grauzdē-
šanas līmeņa displejs 7 nodziest un 
tosters būs gaidīšanas režīmā. Pagrie-
žot kustīgo slēdzi 8, nospiežot izslēg-
šanas pogu 11 vai pagriežot grauzdē-
šanas līmeņa selektoru 10, tosters tiks 
atiestatīts atkal uz ieslēgtu. 
Putekļu vāku 1 ir iespējams aizvērt 
tikai, kad tosters netiek lietots un ir 
atdzisis.
Padoms: lai apgrauzdētu vienu šķēli, 
iestatiet zemāku grauzdēšanas līme-
ni nekā divām šķēlēm.
Piezīme: ja maizes šķēle iesprūst, 
tosters automātiski izslēdzas. Atvie-
nojiet ierīces barošanas vadu no 
elektrotīkla un uzmanīgi izņemiet 
maizi, kad tā ir atdzisusi.
Vispārīgi: maizi jāgrauzdē tikai līdz 
zeltainai krāsai un nevis līdz tumšai 
vai brūnai; nogrieziet apdegušās 
malas. Negrauzdējiet pārtiku, kura 
satur pārāk daudz cietes, īpaši 
graudaugu un kartupeļu pārtikas 
izstrādājumus (lai pēc iespējas sama-
zinātu akrilamīda veidošanos).
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Sildīšana
Nenovietojiet uz sildīšanas restes 3 
alumīnija foliju. Neveiciet vienlaikus 
grauzdēšanu un sildīšanu.
• Pagrieziet regulēšanas kloķi 4 

pretēji pulksteņa rādītāju kustības 
virzienam līdz galam. Tiek izbīdīta 
sildīšanas reste 3.

• Iestatiet nepieciešamo grauzdē-
šanas līmeni ne augstāku par 
2,5, lietojot grauzdēšanas līmeņa 
selektoru 10.

• Ieslēdziet tosteru lietojot kustīgo 
slēdzi 8.

Tīrīšana
Nekad nemērciet ierīci ūdenī un 
nelieciet to trauku mazgājamā 
mašīnā.
Nelietojiet tvaika tīrītāju.
• Atvienojiet ierīci no elektrotīkla un 

ļaujiet tai atdzist. Novāciet drupa-
tas zem sildīšanas restes, lietojot 
cietu suku.

• Izņemiet drupatu paplāti 5 un iztī-
riet to.

• Noslaukiet tostera ārpusi ar mitru 
drānu; nelietojiet asus vai abrazī-
vus tīrīšanas līdzekļus.

Iznīcināšana

Šī ierīce ir apzīmēta saskaņā ar 
Eiropas Savienības direktīvu 
2002/96/ES (elektrisko un elektro-
nisko ierīču iznīcināšana – WEEE). 
Šī direktīva nosaka visās Eiropas 
Savienības valstīs nolietotu ierīču 
savākšanas un otrreizējās izejvielu 
pārstrādes kārtību.

Ražotājam ir tiesības veikt tehnisko 
datu izmaiņas bez iepriekšēja pazi-
ņojuma.


